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《古埃及亡灵书》是一部古老而宏大的诗歌总集，共二十七篇，包括咒语、赞美诗、冗
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长的开释、各类礼仪真言、神名等，它们一般都被镂刻或书写在金字塔或坟墓的壁上，
有的则印在棺椁或镂于精美的石棺之上。因为原文是象形文字，早已失传，十九世纪初
发现象形文字与科普特文(一种希腊文字为主的文字)对照的碑文，才得以破译。
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图解资料来源
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符咒列表

符咒

献给太阳神拉的赞歌

献给奥西里斯的赞歌

术语表

译者后记／文爱艺

作者介绍: 

文爱艺，当代著名诗人，诞生于湖北省襄樊市。从小精读古曲诗词，十四岁开始发表作
品。作品收入国内外六十多家大型报刊及选集：著有《微笑》、《春祭》、《雪歌》、
《梦裙》、《夜夜秋雨》、《雨中花》、《寂寞花》、《温柔》、《太阳花》、《独坐
爱情之外》、《梦的岸边》、《流逝在花朵里的记忆》、《长满翅膀的月亮》、《伴月
星》、《一帘梦》、《雪花的心情》、《生命的花朵》、《来不及摇醒的美丽》、《成
群结队的梦》、《病玫瑰》、《文爱艺诗歌精品赏析集》等45部诗集，深受读者喜爱，
总发行量已逾360万册。部分作品被译成英语、世界语等文，现主要致力于系列小说的
创作。

译有《勃朗宁夫人十四行爱情诗集》、《亚当夏娃日记》、《柔波集》、《新译恶之花
金编》等八部经典名著。

其出著述200余部。
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文学
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评论

就资料的完备性而言，给四星，收集了182段符咒。但是就内容而言，能领略大意，但
是许多细节上的提法读不懂啊。。。要是能有详细一些的背景注释就好了！不然单纯看
赞歌，不知道为啥要那么写。。。比如，多次提到，“我不喜欢粪便，我不会吃粪便”
。。。这写着到底是干什么嘛。。。

-----------------------------
翻译的不怎么好~~~诗歌体很难翻，越往后读越感觉到恶心~

-----------------------------
神神叨叨。

-----------------------------
装逼必备！

-----------------------------



在亡灵的国度不会被蛇吃掉

-----------------------------
译文惨不忍睹

-----------------------------
本来应该是本好书的。

-----------------------------
老......子.....竟......然......把.....它.....啃.....完.....了......

-----------------------------
完全看不懂啊 只知道是祭祀亡灵 神灵还有诅咒。

-----------------------------
文化差异，看的似懂非懂的。

-----------------------------
全面 但是完全像凑数编排的。如果不是喜欢神秘学 大概翻不下去

-----------------------------
微信读书版本很差

-----------------------------
去玩时带的书，很有意思，并未读完

-----------------------------
有种被带入感，其他价值不多了。

-----------------------------
图文并貌很容易理解……吐个曹……为何读后感就是教你怎么通过不停的拍马屁来获得
通行证的……



-----------------------------
恩。。看不懂TT

-----------------------------
某弟推荐的书，其实是用网页看的，也就不知道确切是哪个版本了。怎么讲，我可能还
是不太懂诗吧。

-----------------------------
灵魂和羽毛，哪一个更轻？#序言的中文简直堪比谷歌翻译。

-----------------------------
我好无聊，竟然一首一首读完了。有几首是真的很不错，有种磅礴而飘渺的神意之美。
有些就很无赖了，我觉得译者都不知道自己在翻译什么，笑死

-----------------------------
可文艺了

-----------------------------
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书评

一 亡灵起身，歌唱太阳 赞美你，啊拉，向着你惊人的上升！
你上升，照耀，令诸天向一旁滚动。 你是众神之王，万物之主，
我们自你而来，因你而成神圣。 你的祭司黎明出迎，以欢笑洗心；
神圣的风带着音乐，吹过你黄金的琴弦。 在日落时分，他们拥抱你，犹如每一片云
自你的翅膀...  

-----------------------------
总体而言，这既是一个最好的版本，也是一个最坏的版本。 一、最好版本的理由
1、找不到比这更全面的《亡灵书》了，其他的版本现在都买不到，而灵石岛网站上的
《亡灵书》也只是选译。 2、配了很多图，图文并茂。
3、附录做了一个词汇表（但词汇表没有英文，且前后中文翻译...  

-----------------------------
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“亡灵书”或译“死者之书”和“死人的书”（有译作“死书”的，不对），是人类遗
留至今的最早的文学作品之一。
埃及人古代的信仰、认为人死后必须经历一段下界的生活，，以后还能得到再生的机会
，所以他们很重视尸体的保存与死后生活的指导。富有的人死后用香料涂抹尸体，...  

-----------------------------

-----------------------------

-----------------------------
最近在看贾大爷的小说，喜欢那种以现代视角写古代小说的方式，更喜欢埃及的神秘风
情。为了更多了解古代埃及的文化，开始看这本书，这个神神叨叨的调调让人着迷。几
年前有一本书很流行，好像叫“人有两条命”，看《古埃及亡灵书》的时候，很有看《
人有两条命》的感觉： 是不是人...  

-----------------------------
最近在看贾大爷的小说，喜欢那种以现代视角写古代小说的方式，更喜欢埃及的神秘风
情。为了更多了解古代埃及的文化，开始看这本书，这个神神叨叨的调调让人着迷。几
年前有一本书很流行，好像叫“人有两条命”，看《古埃及亡灵书》的时候，很有看《
人有两条命》的感觉： 是不是人...  

-----------------------------
如果再给我一次机会 我一定会选择在神秘的古埃及与你相遇
在古老的尼罗河旁与你来一次邂逅 我会对你一见钟情，再难相忘
你就像美尼斯统一埃及那样彻底征服我 你的一颦一笑，举手投足之间
都使我的野心，我的抱负 坍塌成一片荒漠 我对你的爱 就像尼罗河水泛滥一样
在心里澎湃的...  

-----------------------------
一本书有没有用，关键在于你怎么看待。首先书面非常有感，其次里面不是故事，而是
类似咏唱的东西，感觉这本书是那种牛逼人士和装逼人士必备的书籍。对于实用性，建
议看这书的人每天清晨大声朗诵一遍，没准真的可以净化心灵、  

-----------------------------
这是一个悬疑恐怖小说，很好玩，它讲述了一个死人生出的小孩段林的故事。
段林长相相当普通，丢到人群里你一定没法再想起来他是谁。但是他却有一种特性，这
种特性他自己都不知道，直到一串串诡异事件的发生，和一个叫沐紫的神秘年轻人成为
室友，他的身世和这些诡异事件的答案渐...  



-----------------------------
古埃及亡灵书_下载链接1_

http://www.allinfo.top/jjdd

	古埃及亡灵书
	标签
	评论
	书评


